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N625P403951/N625P403952

EN:Our product will be delivered to you in 2 packages.
The delivery times of these 2 packagesmay differ,please be
 patient and thank you for your understanding
FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis.Les delais de 
livraison de ces 2 colis peuvent différer,soyez 
patient et merci de votre compréhension.
DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert.Die 
Lieferzeiten dieser 2 Paketekonnenabweichen,bitte haben 
Sie etwas Geduld und vielen Dank fur Ihr Verstandnis
IT:I nostri prodotti vengono trasportati in due pacchetti. I 
tempi di consegna dei due pacchetti sono diversi: 
abbiate pazienza e vi ringrazio per la vostra comprensione.
ES:Nuestro producto se entrega en dos paquetes. El tiempo
 de entrega de estos dos paquetes es diferente. Por favor, 
sea paciente. Gracias por su comprensión.

2PERS 60MIN

Tool Required   Not Provided
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Wenn Sie auf eine Schublade oder Tür drücken und siesich nicht öffnet,versuchen Sie

f you push on a drawer or door and it doesn't pop out,try turning the part

Se spingi su un cassetto o una porta e non si apre,prova a girare la parte in senso

Si vous poussez sur un tiroir ou une porte et qu'il ne s'ouvre pas,essayez de tourner la

Si empujas un cajón o una puertay no se abre,intentagirar la pieza en sentido contrario

DE:

EN:

ES:

FR:

IT:

Teil gegen den Uhrzeigersinn zu drehen,und wenn siesich nicht schlieBt,machen Sie d
Gegenteil.

counterclockwise,and if it won't close,do the opposite.

antiorario,e se non sichiude,fai il contrario.

piècedans le sens inverse desaiguilles d'une montre,et s'il ne se ferme pas,faites le
contraire.

as agujas del reloj,y si no se cierra,haz lo contrario.
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